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Art. 0853 - FOLEY
P

'SA Kategorie 2
GroBer
Bitte sorgfallig vor Gebrauch durchlesen! Sie sind verpfichtet, diese Anwenderinformation bei Weitergabe der persdnlichen Schutzausriistung (PSA) beizufiigen bzw. an den Empfanger
‘auszuhandigen. Zu diesem Zweck kann diese Anwenderinformation uneingeschrank! vervielfaltigt und unter www. feldimann.de herunter geladen werden

Amisbiat der Européischen Union

Markierungen auf den Handschuhen

c  Disss Handschuhe sind s Perstlche Sctuizauslisung (PSA) zerifizlct Des CE-Zsichen zsigt, duss leses Procid den Anforcerungen der
Verordnung (EU)

[13] = die Informationen des Herstelers sind zu beachtent = Herstellungsdatum siehe CE-Label im Handschuh

Erlduterung und men, deren Anfore n Handschuhen erfiilit
Foenle ot Koo et dor Eursotischen Union 24 besionen bl Bouih Veriag GmbH, 10787 Berin. wuw bt do.

EN IS0 21420:2020 und
EN 388:2019 Schuzhandschuhe gegen mechanische Risiken missen (r mindesiens i der (Abrieb-, Welterreifi- und mindestens
oder L Af rach EN 180 13997 L beziehen sich auf die Handschuhs.

Annemeshgken Die Anzahl der Umdrehungen, o ndtig sind, um den Testhandschuh durchzus

Schnitiestigkeit: Die Ansanl der Testzyklen, bl denen bel Konstanier Geschwindighal der Prifing durchschniton st Bel dem Aufireten von Abstumpfing wahrend der Schnitestigkelisprifung sind
o Eretrisse das Coupe-Tests nur ais Hinvsise 24 vrslhen wotingogen e TOM-Schitissigheisprifung Relerszergabiisss bezlglch der Laktung lefrt

Weiterreifikraft: Die Kraft,die notig ist, den angeschnittenen Prifling weiter zu rei

Durchicnkrai: ie Kraf, die note s, don Profing mites sinor siandardisierten Prlspitze zu durchsiofien

Bowertung | 0853+ FOLEY Prifung Tz 3 4 5
0-4 A = Abrieblesigkeil (Anzani der | 100 | 500 | 2000 | 8000 | -
(Coupe Test) 0-5
0-4 B= t (Index) Coupe-Test 12 25 50 100 200
0-4 c= N) 10 | 2 50 | 75 |
Schnittfestigkeit (TDM) nach EN 1SO [D = Durchstichkraft (N} 20 6C 100 150
13997 1999 A-F [ Priifung Al B c| D
- Schnilfesiigkel nach EN \so‘ 2[5 [w0]1s |2 [
@ 13997:1999 (N)
ABCDE Je hoer die Zifer, desto besser das Prifergebnis. X bedeutel nicht geprift. P bedeutet bestanden
Aliger Hinwei

Dicse Anwendernformation ist als Hife bl der Auswahi Iver Schutzausrdstung gedacht, wobel i Labortets oine Auswahihife biten, jadoch nict i tatséchihen Arbefsplatzbedingungen
beurteilen kénnen. Es obliegt deshalb der Verantwortung des Anwenders und nicht der des Herstellers, die Eignung eines bestimmten Handschuhs fir den geplanten Einsatzbereich zu prifen.

VYerwendungszweck, Einsatzgebiet und Risikobewertung

Dissr Handachun st ausschltich r nersals lnstabereche i licten mechsnischen isken gesinet. FU sl Handschune i einar Walsmaiiat der St 1 ode hher gi: Soem dia
Gefahr des Hineinziehens durch sich drehende Maschinenteile besteht, dirfen keine Handschuhe getragen in Schutz gegen spitze Objekte, z.B. Injektionsnadeln. Bei Fragen und
Unklarheiten zum Einsatz dieses Handschuh wendon Sio sich an den betrisblichen Sicherelsbeautragton, den | Coferinion odor don Heslor

Die Pflege miltels handelsblicher Reinigungsmittel (2.B. Birsten, Putzlappen, elc.) wird empfohlen. Waschen oder chemisch reinigen macht eine vorherige Beratung eines anerkannien
Factbelrizbes rlorderi, wal sich durch ene derargs Behandung di Sohizsigenschaten des Handschurs verdndam Kdnen:Vor inam emetden Einsaz sad de Hancachue s jsden Fall
auf Unversehrtheit zu priifen. Gleiches git fir dig Bewertung mit den u.g. Leistungsstufen basiert auf Priifungen an unbenutzten
Handschuhen. Eine Ubertragung der

WAXHERR

Handschuhe nach e

européenne).

avant uiisation |
destinataire. Pour cela, les formali

tonu dinciure ces informati
rattention

4 atenton de Fulisateur ors do la protection
ans réserve a ladresse www.feldimann.de.

ou de la remise au

Marguages sur |
CE = gants sont certifiés équi

2016/425. Consultez

ements de protection individuelle (EPI). Le marquage CE indique que ce prodult satisfait les exigences du Réglement (UE)

veuillez respecter les consignes du fabricant | d] = date de fabrication; voir marque CE sur la gants

Tige 4 s
Reférence des normes FUnion européenne. A se pi jrés du Beuth Verlag GmbH, 10787 Bertin. wiw beuth de.
ENI1SO 21 de protection - Exig les et hodes d' i

EN 388:2019 Gants de protection contre les risques mécaniques Conformément  la Norme EN 1SO 13997:1999, ces gants doivent au moins atteindre le niveau de performances 1 ou A
lors de lessai de résistance  la coupure par tomodynamomtrie (TDM) pour une des propriétés suivantes : résistance & Iabrasion, a la coupure, force de déchirement et de pénétration. Les
niveaux de performance se référent a la paume du gant.
Résistance & Fabrasion: I nombre de rtatons ndcsssares pour usar e gan dessal. Réssiance & (s coupurs e nombre do cyces dessal pamtiant de
ouper le gant d'essai & une vitesse constante. En présence d'usure pendant le test de résistance aux coupures, les résultats du Coupe-Test doivent étre.
uniquement considérés comme indications alors que e test de résistance aux coupures TOM fournit des résulats de référence concemant les performances.
la force déchirer le gant

Ratotaja (ES) Direktivas 2016145 Il pelikuma 1.4. sadalu (izdevsiesta a
Preces nr. 0853 - FOLEY
PSA, 2. kategori
Lielumi 07 -11

Pins stoanas Idzam uzmarlg| zash Josu penakms . nododot persorloo sizsarosortciumu (PPE) lstotsem, piever vl lstsjem izscgt ar o etodaras nfornéc Sim mérkim
lietosanas informaciju lejupieladét no timekja vietnes www.feldimann.de un neierobeZoll paval

Cimdu mart
(C € = Siocndisrtceu a persnisais izsrgaprojams (PPE).OE markgjums noreda, k isprodukt s (E5) Dvekivai 20161425, Atistvs

(A sciarszompnonces (M)
Noteikumu, kuru prasibam atbilst cimdi, skaidrojumi un skaitli.

Normu izdevajiestade: Eiropas Savienibas biletens. Izsniedz Beuth Verlag GmbH, 10787 Beriine. www.beuth.de.
EN 1SO 21420:2020 Aizsargcimdi - uz cimdiem attiecinatas visparigas prasibas un parbaudes procesi

119 cimdi, kas paredzéti aizsardzibai pret mehanisku risku - vismaz vienai no Tpasibam (nodilums, aizsardziba pret sagriesanu, plisanu vai ledursanu) irjaatbilst 1. kiasei vai A
asei saskana ar TDM iegriesanas stipribas parbaudes nosacilumiem un EN ISO 13997:1999. Velkispéjas lmeni attiecas uz cimdu paimu.
skals, lai parrivel; parbaudes ciklu skaits, pec

= Razosanas datumu skafit uz cimdu CE markgjuma

kuriem cimds tiek sagriezts, darbojoties ar konstantu atrumu. Ja iegriesanas stipribas parbaudes laika tiek konstatats trulums, tad Coupe-Test rezultati jauziver
tikai ka norades, savukart

TOM iegriesanas stipribas parbaude sniedz ar klasi saistitos atsauces rezultatus. Aizsardziba pret plisanu: speks, kas nepieciesams,

Force de pénétration : la al Y I normalisée. lai sapléstu parbaudes cimdu.
Critéres diessal - 0853 [ Essal 1 2 3 fedursanas speks: Spaks, kas nepieciesams, lai parbaudes cimdu caurdurtu ar standarta Démaudes smail
Evaluation FOLEY A= Restance & Tabrasion (nombre e Tous) | TW‘M% i 7 2 415
05 X | Goupe e 8 3 coupure (nder) Eesa nodiumiziuriba 0-4 ) e 00500 | 2000 | 8000 | -
04 £} orce de dschirure i) 50 - re{ Sa 05 X = Azsardzioa pol sagresany (ndokss) Couper| 1 5[50 | 100 200
04 3 orc o it par oo (N 0| 60 700|150 | 04 )
A-F F Essai A B[ TD [ E|F 0-4 3 2 psanas s L) OB £ |
e Regires a1 coupure aaprs T Nome 5[ 30 izturiba pret iegriesany (TOM) albistoSi EN 10| A _ ¢ D= caurdurganas spéks (N] 20 [ 60 ] i | 150
1S0 13997:1999 (N) 1139971999 - Pérbaude A B [c|D F
[E = azsardzia p TS ENTSO I O™ ] 0
&= 13997:1999 (N
ABCDE

Plus le chifffe est élevé, plus le résultat du test est bon. X signifie « non soumis 4 lessai». P signifie
réussi».

Consignes générales
Les présentes informations a Iattention de I'utiisateur sont Ia pour vous aider  choisir votre équipement de protection. Les essais en laboratoire peuvent guider votre choix mais ne sont pas
en mesure d'évaluer les condilions réelles du ieu de travail. Les niveaux de basés sur les laboratoire, qui ne reflétent pas nécessairement les
conditions de travail actuelles. Il appartient donc a lutlisateur et non au fabricant de veérifier I'adéquation d'un gant particulier avec Iapplication prévue.

Usage prévu, zone d'utilisation et évaluation des risque:

T gart e Simon G our dos GoplcaTons uversele présertant de fables faquss mécariques Pour fous (86 gants ayant une beistanos i I dicHirure de niveau 1 ou plus: on 086 do
risque d'entrainement dans des pi ineen fatn, e pordo gnts etk Ne prolage pas ot les ajes plns, comm

s aiguilles dinjection par ex.
En cas de doute ou pour lige a I au . au fournisseur ou au fabricant.
toyage et entroti

Un enrtlen 8 Talde de produts de nettyage dsponibls dans s commares (ex.: brosses, hions, lc.) e recommards. Lo lavage ou eiyage chimiaue nécesslsune cansulton
présiaie avec une enrepis spdcilase reconnue, s abricent ne saura 8o lanu pour responsab do touls ot s propiétés du produ, Linkgr des gani o lovjours ére

pr
vérifiée avant de pouvir les réutiiser. Il n va de méme pour I'effet protecteur en fonction des niveaux de puissan et ssent sur des
assals monds suf des gants neufs. D aulres essals dofvent iro mens ainde connall los rSuals pou dos Gants usag6s apves anteten

e jewells Kleinste findet sich in PE-Beuteln
huhe iasen SHoRparecht. gelagert werden, Oh. Carions. i rockamen R Eitese. wio Foueh chtigkei, Temperaturen, Licht sowie natiriche
erkstoffveranderungen Komon sine Anden ung der Schutzeigenschaften zur Folge haben. Dies gilt sinnentsprechend auch fir den Transport. Eine Verfalizeit kann nicht genannt werden, da diese
abhingg st vom Grad dss Verschlaisses, des Gebrauchs uncioder de Konfreten Handschltvenmencun, Die Eniscrgung des Produkis cbtot ich ac den Grlichen Bestmmungen

Disser Arkalwid in ginhallicher
Die

Stoffliche Zusammensetzung/ das Produkt besteht aus
37,6% Polyethylen (HPPE), 29,9% Polyester, 23,7% Stahlfaser, 8,8% Elasthan, graulweif
Polyurethan, grau

Gesundhe
Bai Sor Verwendung des Prodults kann e 2u allergachen Reaktonan kormen, Salfen aergische Reakfonen aufster, wird emploten, desen Handschunh shstwallen icht waltr zu verwanden
und arztiche Beratung einzuholen.

Name und Adresse des Herstellers Notifizlerte Stelle, die fir ich ist:
MUT FELDTMANN GmbH MIRTA KONTROL d.0.0.
Zunftstrae 28 Javorinska 3
D-21244 Buchholz/Nordheide HR-10040 Zagreb - Dubrava DE
112474
Valmists (EU) 20161425, lteen Il kohdan 1.4 mukaisesti

Art. 0853 — FOLEY
good Henkilnsuojain kategoria 2
Koot: 07 - 11
Lue huolelisesti I3pi ennen kiiyltaz! Jos luovat henkinsuojaimen edelleen, olet velvoiettu joko litamaan nama kéytajélle suunnau tiedot otieeseen tai anamasn ne vastaanotiajalle
Tata tarkoitusta varten naité kéyttajélle suunnattuja tietoja saa kopioida rajattomasti ja ladata osoitteesta www.feldtmann.de

Kasinelssa olevat

innat

iamé kisineet on sertifioitu henkilénsuojaimiksi. CE-merkinta imaisee, etta tuote tayttaa asetuksen (EU) 2016/425 vaatimukset,

d’ = Valmistuspéiva - katso kisineet oleva CE-tarra

Niiden standardien ni rof n vaatimukset k: vt
‘Standardit 16ydettavissa: Euroopan unionin virallinen lehii. Ostettavissa Beuth Verlag GmbH:lta, 10787 Beriini. www.beuth.de.
EN IS0 21420:2020

EN 388:2019 Suojakésinest mekaanisia vaaroja vastaan; taman tancarn mukaisan daneden on samvetve vibiAth yhden ominaisuutensa osalta (hankauksen, vitojen, repaisyn
Ja neulanpiston kesto) vahintaan suortustaso 1 tai suoritustaso A standardin EN ISO 13997:1999 mukaisessa kokeessa twolleen lekkauksen keslosta teravia esinelta vastaan. Suorituskyvyn
tasot viltaavat kasi kimmeneen
Hankauksen kesto: Kierrosten lukumaara, otka vaaditaan testattavan kisineen Iapéisemiseksi hankaamalla. Villon kesto: Testausjaksojen lukumaara, joiden
Jalkeen testattava tuote on Iapaisty lekkaamalla tasaisella nopeudella. Jos villonkestavyystestin aikana imenee tylsymista, Coupe-testin tuloksia on pidettava
vainchieslane, kun tass TOM-vikssthyseet bickaotcvet tisaild sucjeukaen sbiser. RepBlayn eeto: Vokme, oka veetaan selien tsttiavan

johon on tefy vilto.

WABRY

Cet article est livré dans un emballage de vente unique en carton recyclable. La plus peite unité d'emballage se trouve dans des sachets en PE ou dans des emballages écologiques

similaires. Les gants doivent tre stockés correctement dans des botes en carton, au sec. L'humidité, la température, la lumiére et I évolution naturelle du matériau pendant une période
lonnée peuvent changer les propriétés de protection des gants. Une date de péremption ne peut étre indiquée car elle dépend du degré dusure, d utilisation et de environnement

dutilisation. Elimination conformément aux dispositions locales.

Composition matérielle / Composition du produit

37,6% polyethylene (HPPE), 29,9% polyester, 23,7% de fibres d'acier, 8,8% elasthanne, gris/blanc.

polyuréthane, gris

Risques pour Ia santé.

Des résclons aferokiss me composania du gant sont posskios melgrd une ulaton comects du produl {condent et naturel. En cas de réacton s,  eet rscommends ds

cesser toute utiisation des gants pour le moment et de consulter un médeci

lom ot adresse du fabricant janisme notifié responsable de I'exécution de l'essai de
HELMUT FELDTMANN GmbH o e

ZunftstraBe 28 Javorinska 3

D-21244 Buchholz in der Nordheide

HR_10040 Zagreb - Dubrava
www feldtmann.de N

o l'organisme de certification : 2474

FR

Informacie producenta wed (UE) 2016/425, aneks II, punkt 1.4 o:

Art. 0853 - FOLEY
$01 katogoria2
Roziary

ik rzedowym Unii Europeisiiel ).

Prosimy o staanne apoanane s 2 niresaym fomacia rad ubyc Py przcazyvany srodkin cevony i (§01) 4 Ptis zobogzadaacyt s fomaci da
uzytkowr ib przekaza¢ je odbiorcy. W tym celu ta informacja dla uzytkownika moze by¢ w spc [ i pobierana ze str

(€€ e vios s confowan ko ok achony il (501 Znak OFwekaze 2 o rodu s wymosezporadzea (UE) 2016425
Deklaracia zgodnosc dostepna jest na

[CTR] = Naety wain pos uvage nomace procucotl d’ = Data produkji - parz etykieta CE na rekawice

Objasnienie | numery norm, a speiniane przez rekay
Zapis norm: Dziennik uuedowy Uni Europe.sme‘ Dostepnosé w: Beuth \/enag GmbH, 10787 Beriin. www.beuth.de.
EN IS0 21420

120 Rekawice ochronne ~ Wymogi ogéine i techniki testowe dia rekawic

EN 3¢ usz3 dla co najmniej jedne] z cech (wytrzymalosé na Scieranie, na przecigcie, na dalsze rozdzieranie | przeklucie)
osnagnz\é o na‘mme‘ sopltracy 1 > sopln mocy A da badania wyxrzymalasu s przscece TOM wedug EN IS0 13997.1990. Pozamy wyaa,nm. ‘odnosza sig do dioni rekawicy.

4 polrzebne, a a przecigcie: Liczba cykii testowych, p
Kiorych pzy el Dwdkosm e pi "W praypadiu reyaplenta podceas badans odporobol na proecac
wyniki testu Coupe badania odpomosci na przecigcie TOM stanow punkt odniesienia w kategori odpornosci.

Sila dalszego rozdzierania: Sia, kora jost potizetna o dalszeqo rozdarcia nadcielego przedmiotu badania.
Sila przeklucia: Sita, kiora jest konieczna do przekiucia przedmiotu badaniapry 45 standardowe kodctwk tssow)

Nelonpion kesorvaria, testattavan twotteen testipikilla o Tetowe 7 - 5
[ Astelkko | 0853=FOLEY | 7 3 A= Odpomose na scieranie 04 4 = 00| 500 [ 2000 | 000 | -
-4 4 100 00 000 B = Odpomosé na pvmcweue (test Coupe) 0-5 X E "Odpornosé na przeciecie undeks) test Coupe | 1- & 0 100200
0- X C = Odpornost na rozrywan 0-4 4 Odpomosé na rozrywanie 1o 50 -
0-4 4 T - 5§ﬁ“ D = Odpornosé na rzedzmvawveme 0-4 3 D Odpomosé na ) 20 [ 60 [ 100 | 150 | - |
us 0-4 3 o = S E = Odpomosé na przeciecie (TOM) wg EN 1SO| AF s Test A 1B DT EF
Toikkoa fosto. A-F F = TE [ c[ b + 13997:1999 [[E 5 Lytezymalose na przeciecie wediug EN TS0 ‘ ‘ Kl ‘ T ‘ 0
1399711698 (N
W EN TS0 139971933 (N]

g

Tan
mukainon fokkaksen kesio |

@ ABCDE

Yieisié ohjeita
Nama kayttajalle suunnatut tiedot on tarkoilettu avuksi suojavarusteiden valinnassa. Laboratoriotesiit tarjoavat tosin apua valitsemiseen, mutta niiden yhteydessa el kuitenkaan voida arvioida
todellisia_KayttGolosuhteita. Suoritustasot perustuvat laboratoriotestien tuloksii, jotka eivat valttématta vastaa tyskohteessa vallisevia todellisia olosuhteita. Tasté syysta on kayttajén
vastuulla, . vamistaa tietyn

rkoitus, ki i

Mita suurempi numero, sita parempi testitulos. X tarkoittaa "ei testattu. P tarkoittaa "hyvaksytty"

ooy

in yleisiin kaytiblarkoituksin, joihin littyy lievia mekaanisia vaaroja. Kaikki vahintaan tasoa 1 vastaavan jatkorepéisyvoiman suojaksineet: jos on olemassa vaara,
oot maieorat sunol Sabineh. sumakasmema ol 0 AyUA, Ef oucieaieck8ideilih asinlid, ken asi,rokoneul
Jos sinuila on kysyttavéi késineen kiytosta tai siihen

ota yhteytta yrityks "l vaimistsjan.
Puhdistus ja hoito

Suosittelemme hoitamaan tuotetia (esim. haj Ine. Jos hlust pess asinat s tonitza ne emisliseen pesun, ola ensin shieyts
tunnustetuun alan rikoisyryksgsn, Vaimisiaa o vasiaa laissia kitalysta ameuluvasta fuotisen Tarkasta ehdott

kuin ofat ne uudelleen kaytison. Sama ki madritelt i. YIla mainitt mukainen arviointi pemshm uynamnamme Kasineille

suoritettuihin testauksii

WEXBRR

Pakkaus, varastointi ja hévittéminen
Tuote toimiletaan yhienaisessa m ka on valmistetty 4 pahvista. Pienin PE-pussi tai vastaava ympéristoystavallinen suojapakkaus.
Kasineité on varasloitava asianmukaisela tavala, eli laatkoissa kuivissa tioissa. Kosteuden, Iampoiojen, valon sek tietyn ajan kuluessa tapahtuvan materiaalin luonnollisen muuttumisen
Kaltaisista vaikutuksista voi olla seurauksena tuotteen suojaominaisuuksien muuttuminen. Tuotteelle ei voida iimoittaa koska se rippuu kaytosté ja
Kayitoaluesta. Havitys Da\kall\slen maaraysten mukaisesti

Materiaali
37.,6% polyeteen wps) S poyesen 7 s, 6.8% spandex, vakoinenharmaa

polyuretaan, harmaa

Terve utuvat vaarat

Tuotteen asianmukaisesta kiyt6sta voi aineutua allergisia reaklioita ksineiden komponenteile (sisaltéa luonnonlateksia). Jos allergisia reaktioita imenee, suosittelemme lopettamaan
Kiisineen kayton toistaiseksi ja hakeutumaan laakiriin.

Valmistajan nimi ja osoite Tvvpoitaiastucassta vastaavs Imollett iitos
HELMUT FELDTMANN GmbH MIRTA KONTROL d.o.c

ZunftstraRe 2 Javorinska 3

D-21244 Buchholz/Nordheide HR_10040 Zagreb - Dubrava

www feldtmann.de Tyyppitarkastuksesta nro: 2474

tyjen
jos tuloksia vl Rotckisdsltyihin kisingisin, on suorletiav v roriooes testeja.

Im wyzsza jest liczba, tymlepszy jest wynik testu. X oznacza ,niebadane’. P oznacza wynik pozytywny".

ABCDE

Wskazéwki ogol
Ta infonmacie dis utytiorika ma syt sko pomo ey wyborzs drockin cceony ndyuidusivel, pey caym teay Iaborstonyine dostazzal danych pomocricayh, se ie moge ook

istych warunkow w mi cy. Stoprie ulekfywnrrsm opieraja sie na wynikach t Ktdre nie musza h warunkow na stanowisku pracy.
Dlatopo w zakreshs odpowedziancéel wykownka, & 2 rekawicy do

ia i ocena ryzyka

Sk

Ta rekawica
rownym 1 lub wyzszym. Jezeli o
Wrazie pylm\ i me,asnasm ‘dotyczacych zakresu

lekkim ryzykiem
sie czesci maszyny,
tych rekawic

poziomu odpornosci na rozerwanie
vekaw\c b ochrony przed ostrymi obiekami, np. iglami do iniekcji
5. sostawcy lub producenta.

Rekomandowana oo me\esnac‘a przy uzyciu standardowych $rodkow czyszczacych (np. szozotki, Sciereczki Mycl wym;

doradziwa ze strony autoryzowanego specjalisty. Producent nie odpowiada za zmiany. T Prred ponownym aslosowaniem nalezy skontrolowat rekawice pod wglgdom braku
Usrkodzen. To samo dotyery efokt ochrannego zgodni 2 okreSonymi posiomami wyGainosci. Ocona 4 nze] podanymi stopniami wiaseiwoaci ugylkowyeh oparta jost na. badaniach
nieuzywanych rekawic, przenoszenie wynikow na rekawice po pielegnacii wymaga przeprowadzenia odpowiednich testow.

WABRY

Pakowanie, przechowywanie i usuwanie jako odpad

Ten artykul jest dostarczany w jednolitym opakowaniu sprzedazowym 2 kartonu nadajacego sig do recykhngu Najmniejsza jednostka opakowaniowa znajduje Sie w woreczkach PE lub
podobnych opakowaniach przyjaznych dla $rodowiska. Rekawice musza by¢ prawidiowo przechowywane, tzn. w Kartonach w suchych pomieszczeniach. Wplywy takie jak wilgoc,
Temperatuta, swiallo | nauraing zlany tworzywa w darym ckresie moga spowolowat zmiang wiatcivoéel ochronnych. Nia mo2na okretI daty ulraty wiaécwodol ubytkowyeh ponlewas
zalezy ona od stopnia zuzycia i zakresu zastosowania. Usuwanie jako odpad zgodnie  regulacjami lokalnym.

Skiad materialowy / produkt skiada sie ze
37,6 %polyeteen (HPF'E' 29% poliester, 23,7% terauda Skiedru, 8,8% spandex, szarylbiaky
poliuretanowej, szi

Przy produte 86 do reak alg
y ¢ wicy lekarzem,
N_‘&M"}mﬁ&@‘ Jednostica notyfikowana, ktéra odpowiada za
HELMUT FELDTMANN GmbH MIRTA KONTROL d.0.0.

Zunftstrafie 28 Javorinska 3

D-21244 Buchholz/Nordheide HR-10040 Zagreb-Dubrava

www feldtmann.d Nr Jednostica notyfikowanas 2474

elementami rekawicy (zawiera lateks naluralny). Jedi wystapia reakeje alergiczne, rekomendue sie,

tow prototypow:

( ABCDE

Visparigas norad

&ietoiaa niormacia klpo k gt igs parbaudes nodrosina izvali, tacu novertgjuma nevar ieklaut faktiskos nosacijumus
darba vieta. Aizsardzibas pakapes ik p\eékmas aliouos o3 Hmoreoris veaam pesmatEm: i fakliskajiem nosacijumiem. TAGg] atbildibu par noteiktu cimdu
izmantosanu paredzétajam mérkim uznemas lietota]s, nevis razotaj.

Lielakam skaitim atbilst labaks parbaudes rezults. Ar X apzimé neparbaudu produklu. P nozime, ka produkls i zturefs parbaudi

Izmantoganas mérkis, lietosa

s nozare un risku novértsjums

Cimdi ir paredzati tikai universalam lietosanas nozarém, kuras lespéjami viegli mehaniskas dabas riski. Attiecas uz visiem cimdiem ar 1. klases vai augstakas Kiases parrausanas slodzi: ja

pastav iekartas rotéjoso dalu izraisits ievilkSanas risks, cimdus vilkt nedrikst. Cimdi nenodrosina aizsardzTbu pret asiem priekSmetiem, pieméram, injekcias adatam.

Jautajumu un neskaidribu gadiluma par $o cimdu izmantosanas nozari, 13dzu, vérsieties pie darba drosibas specilista, piegadataja vai razotaja.

Tirisana un kopsana

Kopsanu feteicams veikt ar ticdznieciba pieejamajiem tirisanas fidzekjiem (piem., sukam tirfsanas dranam utt.). Lai veikiu mazgasanu vai kimisko tirisanu, nepieciesams sazinies ar

apstprinaty pofesionslo uznermuu. RaZo1ajsneuzqemas albidibu pr produila asTou zmainam. Pims ikdrotas ieosanas Japarbauda cimdu stavokis. Tas pas altiecas uz aizsardzibas
efektu saskana ar noraditajiem veikispgjas imeniem. N rdzbas klasém attiecas uz nelietotu cimdu parbaudem, savukar, la rezultatus piemérotu

cimdiem, kam ir veikta kopsana, attiecigas parbaudes navem atkartot

xxag@

lepakosana, glabasana un utilizacija

P pegai ‘alseviska trazniecibas lepakojuma no parstradajama kartona. Mazaka iepakojuma vieniba atrodas polietiéna maisinos vai lidziga apkartsjai videi nekaitiga iepakojuma. Cimdus
jauzglaba pareizi, 1. kastés un sausas telpas. Aizsardzibas Ipasibu izmainas var izraist aréj apstak|i, piemaram, mitrums, temperataras izmainas, gaisma, ka arf dabigas materialu izmainas
notelkta laika intervala. Premu deﬂguma terminu nav iespgjams noteikt, jo tas i atkarigs no nodiluma pakapes, lietosanas un izmantosanas nozares. Utiizacia atb. vietgjiem noteikumiem.
Materidla sastévs/ produkts

S barenm tHEPE) 55 3 potastor, 25,1% erauda Siedry, 6,8% spandeks, peeksiballs

poliuretans, peléks

Veselibas apdraudéjums
Lietojot produktu atbistos i
pariraukt cimdu lietosanu un konsultéties ar arstu.

Razotaja uznémuma nosaukums un adrese

HELMUT FELDTMANN GmbH

Zunftstrae 28

D-21244 Buchholz/Nordheide

www.feldtmann.

3 reakcijas uz cimdu Alergisku reakciu gadiuma feteicams.

Par paraugu parbaudi atbildig o tado:
MIRTA KONTROL d.0.0.

HR-10040 Zagreb - Dubrava
Sertifikacijas estades Nr.: 2474

Lv

Informace vyrobce podie nafizeni (EU) 2016/425, priloha lI, oddil 1.4 norm

Vyr. 0853 - FOLEY

PSA kategorie 2
Rozsah: 07 - 11
Prad poutim | prosi paiv pletél yo forace! s povinnost i nfomace pro uzhlsl priot, fesp. e ydst pHemct o predsn osobiniho achranngho wybsten (OOF).2a tiko
Gcelem ze tyto informace pro uzivatele

Znatky na rukavieich

€€ = Tiorkavice sou crifikovinyjako Osconi ochramé vybaven (OOF). Znacka CE ukazuie, o enio virobel spivie pozadavky nafizei (EU) 20161425
Prohlsseni o

[T] = musi byt dodrzeny informace virobett ij! = Datum vyroby viz Stitek CE na rukavice

Vysvét 2 pozadavky rul Dl
Misto zo vovédn za nermy gy Evmpské e mspem v Beuth Veriag GmbH, 10787 Beriin. www.beuth de.
ENISO

rukavice - i metody pro rukavice

i al ro jednu z viastnosti (odolnost proti odéru, rozfiznuti, dalsimu roztrzen a propichnuti) dosahovat miniméing
vykonncs(nmo SUpné A pro 0wy odclncsh prot uafznul TOM pads EN IS0 13907:1095. Urovné vikon natl ish auce
Odolnosti proti odéru: Pocet otacek, kter zapotebl o prodteni estovec ukewcs, Odalnostprol prftnut Pota tesovacieh cki.ph irjeh o
estovan vzorek b kotartnl rychost! pmnmm P vamiku 21upani bahem skousky odonost ot profiznul o trsba chépat visledky Coup lestu pouze ako
upozomen, zafimeo zkauskel odolnost pro proznutf TOM poskytu referencri vlecky pro ikon. Odeinost prol protze: e, leré o zapcife pro dl
roztrzen testovaného
aoinost prou propichnil- Siia, které je zapotrebi, aby byl testovany vzorek propitiuA portac standarczovandtesove iy

ia zkousky [ZKouska T 2
odoiost prolloaku 0-4 4 A= odol u (pocet oyki odéru 700|500
0-5 X dulnus( pmlvpmnznun o dex) Coup Test 1. £
04 L} ['C= odolnost prot protzen (N) 70
st Dot BoFut! (TOM) podl ENTSO e : 5= Gcnst o et W““ WW'C""“" N 0 |80
13997:1999 A-F F Zkouska A B | o 3 F
[ E = odolnost profi rozrznull EN IS0 139971999 (N] i [0 {151 30

@AECDE

Vaeobecné informa

Tytonfomnace po uziatelefsou tany jako pomdcka pf vjbér Vaieho actranného baven,pricem? sboratomi sty nabizi pomiciu pro vibdr, nsou viak schopné posoudi skulstnd
podminky na_pracovisti. Vykonnosini slupné se zakladaji na vysledcich laboratornich zkousek, které ne bezpodminetné odrazi akiuaini podminky na pracovisti. Proto je zcela
Zodpovadnosti uzivatele a nikoli vyrobce, aby ovéril rodnom urgté ravice pro planovanou oblast Fousi

(el pouziti, oblast rizika

Tylo ukavice fsou vhodné Wihvadné pro uiverséini oblas pou2t s mimjmi mechanickymi 2y Provischiny nkavios s poviastl v nlrZen hupnd 1 nbo vyt plt: Pokud ozl
nebezpedi viazen imi se dily zafizeni, nesmi poskylu pectosrm pfedmitim. nap.inekéni e

V pripads dotaza nmasnusn " ohlada na obiast pouzi oo kv i osobu jodavatele nebo vyrobce.

Cim vyssi Gislice, tim lepsi vysledek zkousky. X znamend ,nezkouseno". P znamena vyhovuje

 rukavice se doporutuje pecovat pomaci béznjch Gisticich pFipravk (nap. kartace, hadry, atd.). Myti nebo chemické Eisténi vyZaduje predchozi konzultaci s uznavanou odbornou firmou. Za.
Zménu viastnosti zde vyrobce nepfebira z4dnou zéruku. Pred opélovym pouZitim je nutné zkontrolovat, zda jsou rukavice neporusené. Toté2 plali pro ochranny ucinek podie stanovenych
rovni vykonnosti. Ohodnoceni nize uvedenymi vykonnostnimi stupni je zalozeno na zkouskéch nepouitych rukavic, preneseni vysiedki na rukavice po provedeni péce vyzaduje provedeni
prislusnych zkousek.

L sidacovinl o lkuidsce

ko dodkvén  Jechoinm rodlnim baen < wcykiovaieiného lepenkovibo karon, Vicy neimerdl oialovh sdnolka se nachia]  PE sicih nebo podckneh shobogickich
abalich, Rukavice musi byt odborné skiadoviny, 1. v karonach v suchieh prostorach. Viny jako VINKGSt, tpiols, svbo & (aké pFrodni zmény matariaa z urié obdobi
Rasledek zmén achrannjn viasinosil. Dobu maxmaini pouiteos nelze uvést,jelKas a zavisl na stupni opaFabén, pouii a oblast pousi Lkidace pocie misinich etmovent

enil vyr z
37,6% polietiiena (HPPE), 29,9 % polyester, 23,7%
polyuretan, Sedalbila

Zdravotni rizika

8,8% spandex, Seda

PHi b&zné préci s vjrobkem maze dojt k alergickym reakeim 2 b&znych soucastl rukavice. Pokud by se alergické reakee projevily, doporuduje se tyto rukavice prozatim nepouzivat a vyhledat
Iékafskou pomoc.
Nazev a adresa vyrobce
HELMUT FELDTMANN GmbH MIRTA KONTROL d.
Zunftstraf Javorinska 3
D-21244 HR-10040
www feldtmann.de ‘Oznamujici subjekt : 2474

vzorku;

‘Oznamujici subjekt, ktery je zodpovédny za provedeni zkousky

Ccz



